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translating profession. His publications include a translation of British Education by J. E.
Hales, of The Learning Society by Robert M. Hutchins and of Lu Ch’ung or A Supernatural
Union by Kan Pao and some articles in Chinese. He is now lecturing at New Asia College,
The Chinese University of Hong Kong, and concurrently Head of its Translation Department.
ANTHONY C. YU (4£:BE4%), originally from Hong Kong, is currently Associate Professor
of Religion and Literature in the Divinity School and in the Department of Far Eastern
Languages and Civilizations, The University of Chicago. His recent publications include
essays in the Yearbook of Comparative and General Literature and The Journal of Asian
Studies. The first volume of his complete translation of the Hsi-yu chi (The Journey to the
West), with introduction and notes, is scheduled to be published in 1976 by The University
of Chicago Press.

DIANA YU (£:F1) a graduate of The University of Hong Kong, is Managing Editor of
Renditions, beginning with this issue. Besides her editorial duties, she has translated Ying-
shih Yu’s “The Two Worlds of Hung-lou meng” and Stephen Soong’s “My Father and
Maugham” in these pages. She is one of the editors of the 2-volume B FEFHE (Un
Anthology of Modern Chinese Poetry, 1917-1949), published jointly by the Chinese
University of Hong Kong and the Hong Kong University Press and distributed by the
University of Washington Press.

Books Received

Renditions does not print a regular book review section,
although it carries advertising of books on Chinese and Asian
subjects at a nominal fee. From time to time, however,
publishers send us review or editorial copies of their new titles,
and these we would like to acknowledge in the following
manner.

Li Yi’'s Twelve Towers (Zi#+—i%): Retold by Nathan Mao (F&##£). The
Chinese University of Hong Kong, 1975. Notes, bibliography. One of the
“Tower” tales from this book was first published in Renditions No. 1, Autumn
1973.

The Chinese Literary Scene: A Writer’s Visit to the People’s Republic. By Kai-yu
Hsu (¥%*2). Vintage Books, Random House, New York, 1975. 267 pages.
Poems from this book first appeared in Renditions No. 4, Spring 1975.

An Anthology of Contemporary Chinese Literature, Taiwan: 1949-1974 (&=
BARSEFRE). Volume 1: Poems and Essays; Volume 2: Short Stories. Edited
and compiled by Chi Pang-yuan (##54%), John J. Deeney (Z:&=), Ho Hsin
(fIfk), Wu Hsi-chen (2%/%) and Yu Kwangchung (43ch). National
Institute for Compilation and Translation, Taipei, 1975. 1020 pages.

English-Chinese Glossary of Biological Terms: Compiled by Shu-Ting Chang
(3&#t5z). The Chinese University of Hong Kong, 1975. 648 pages.

Glossary of Applied Legal Terms (English-Chinese): Compiled and published by
The Chinese Language Authority, Hong Kong Government. 890 pages.



